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1. AEREN: THRHHAHEERN TEIER. TriEH L, FEFHABRSEL
AR, Hibk, FEMEE, FRAGERRELEERE.
PR SC: The full set of the up-to-date AIC files of XXXX CHEMICALS CO. LTD. (affixed

with the official AIC seal and accompanied with a certified translation into one of the official EU
languages), where the ownership/shareholder information (showing the shareholder’s name,
location where the company is registered, registered capital, capital contribution with the
percentage of interest, business scope, etc.) together with the amendments made to any of the
company registration items, the information about the company’s subsidiaries, branches and
affiliates, the annual balance sheets, profit and loss statements, notes to them and the audit

reports are included.

2. SEITHUEER, SFEEEREKMEEER.

BERIFEC:  Copies of the full set of official financial accounts (audited if applicable) of the
company concerned, together with the accompanying notes and annual reports, for the two latest
approved accounting periods preceding the time of the submission. Similar documents should be
provided also for all partner and linked enterprises, in accordance with Articles 3, 4 and 6 of the
Annex to the Commission Recommendation.

In addition, in case where the company concerned and/or any of its partner and linked
enterprises draw up consolidated accounts or are included by consolidation in the accounts of
another enterprise, you are requested to submit these consolidated statements with the
accompanying notes and the annual reports for the two latest approved accounting periods

preceding the time of the submission as well.
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3. iR BRI R BRI RIE. (R R AR AN BT BETE A 2
ECHA FER.

PR JFEC:  Social insurance payment receipts/proofs issued by the competent local HRSS
Bureau (affixed with the HRSS’ official seal and accompanied with a certified translation into
one of the official EU languages) for the company concerned and its linked and partner
enterprises, for each of the 24 months in 2008 and 2009. Each monthly social insurance payment
receipts/proofs should at least specify/provide the total number of people for whom the social

insurance payments in the certain month were made.
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In the context of the above, a certified translation is a translation that is accompanied by a
signed statement that the translator is competent in the source and target languages (a sworn
translator) and that the translation is an exact and accurate translation of the source document.
Therefore, if the original version of any document is not in one of the official languages of the
EU, a certified translation, in one of the official EU languages, by a translator who is authorised
to produce translations for official governmental purposes in any of the EU Member States,

should be provided. Non-certified translations cannot be accepted.

Furthermore, since the international practices regarding the certification and authentication
of documents vary depending on the country and region, ECHA can only give you general
advice on where you could obtain the certified translation. For example in your case, since your
company is located in Ireland, you could consider consulting the database of translators and

interpreters created by the Irish Translators’ and Interpreters’ Association (ITIA), providing
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information on the officially authorized, appointed and sworn-in translators and interpreters in

different languages (http://translatorsassociation.ie/component/option,com_wrapper/ltemid,64/).
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Documents are accepted in all the official EU languages. To facilitate the work of the
validation services applicants may be requested to submit a free translation of these documents.
Documents submitted in a non- EU official language ( 1 ) may be refused if not accompanied by

a certified/official/legal translation by an accredited body or translator. The supporting

documents must not be over 6 months old.
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